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Louis Saalmink

Van huis tot huis met boekjes te venten

Colporteren met Elias Annes Borger 
Bijlage 1 Drukgeschiedenis Boezem-klagt
Van Borgers Boezem-klagt is een aantal drukken bij F.G.L. Holst in Amsterdam verschenen. Holst is werkzaam geweest in de Rozenstraat bij de Prinsengracht en later op de Egelantiersgracht, bij de tweede Dwarsstraat. Er zijn drie drukken van Holst met op het titelblad het jaartal 1843 en enige ongedateerde drukken. Daarnaast zijn er drie drukken overgeleverd die bij Holsts opvolger, G. van der Linden in de Egelantierstraat, zijn verschenen. In het gedicht ‘Aan den Rijn’ beschrijft Borger hoe hij het lijkje van zijn dochtertje heeft opgegraven en na de dood van haar moeder bij haar in de kist heeft gelegd. De redactie in Borgers Dichterlijke nalatenschap luidt dan (p. 74, cursiveringen van mij): ‘En lei het in de groote kist’. In de druk van 1842 van De la Vieter staat (het gedicht heeft hier de titel ‘Tranen aan den Rhijn’): ‘En lei het in de grootste kist’, een redactie die niet volstrekt onjuist is. Maar in deze druk staat al foutief: ‘En sloot in de ure den dubblen schat’ in plaats van: ‘En sloot in de urn den dubblen schat’. Het woord lei wordt later vervangen door lij of door lag, het woord grootste wordt later weer gecorrigeerd in groote. En de foutieve lezing ure wordt verbeterd in urne of urn. In twee drukken van Van der Linden is bovendien de hele regel ‘O Rijn! u wachten in haar schoot’ weggevallen. Ik heb in de aan het slot opgenomen Bibliografie op grond van de (ontbrekende) datering, de adressen en de verschillende hierboven genoemde varianten, zonodig aangevuld met andere van elkaar afwijkende lezingen, naar beste kunnen een lijst van de drukken van Holst, Van der Linden en De Lange in een verklaarbare volgorde gegeven, zonder dat ik hier van elke afweging een verantwoording geef. 
Het is niet vanzelfsprekend dat alle drukken altijd op de voorgaande berusten en de drukvolgorde hoeft ook niet steeds overeen te komen met de chronologische volgorde. In de drukken van Vislaake wordt in de titel (Boezemklacht) en in de tekst niet meer de spelling-Siegenbeek gehanteerd maar is met een zekere consequentie de spelling-De Vries en Te Winkel doorgevoerd. Omdat in 1866 de Woordenlijst van De Vries en Te Winkel verscheen, moeten deze drukken na dat jaar worden gedateerd. Deze drukken wijken, zoals gezegd, af van alle andere. mij bekende Eén van de drukken van Vislaake heeft ‘licht het overschot’ in plaats van ‘ligt’. Mogelijk had men bij geruchte vernomen dat in de nieuwe spelling van De Vries en Te Winkel de ‘g’ vervangen zou worden door de ‘ch’. (Dit gold echter alleen voor woorden als ‘ligt’ = ‘niet zwaar’.) Dan zou de druk met ‘ch’ komen vóór die met ‘g’. De druk met ‘ch’ heeft ook de regel ‘ ‘k Vroeg rekening van ’t geen waarnaar Uw welbehagen’, waar de redactie in de Nagelaten gedichten en overal elders is: ‘Daar eischte ik reekning af van ’t eeuwig Welbehagen’. Een lezing met het voornaamwoordelijk bijwoord ‘waarnaar’ levert echter geen zinnige betekenis op en dat blijkt ook uit de druk met ‘g’, die de verbeterde lezing heeft: ‘ ‘k Vroeg rekening van ’t geen was naar Uw welbehagen’. De oorspronkelijke, niet overgeleverde lezing moet dus geweest zijn: ‘k Vroeg rekening van ’t geen waar naar Uw welbehagen, met waar in de aanvoegende wijs. 

Vanaf 1844 zijn er drukken bewaard die aantoonbaar voor Delhaas zijn vervaardigd. De druk van Borger’s boezemklagt van 1844 die is ‘Gedrukt voor rekening van J.D.H.’ heeft de lezing ‘En lei het in de groote kist’. Voor deze druk zijn, zoals gezegd, ook gedichten ontleend aan Borgers Dichterlijke nalatenschap en het is mogelijk dat de correcte lezing uit ‘Aan den Rijn’ is hersteld aangezien het boek toch voorhanden was. De druk van: Amsterdam 1847 (In Eigendom van J. Delhaas) heeft weer de lezing ‘En lei het in de grootste kist’. In Borger’s boezem-klagt met de uitgebreide titel is de tekst weer ‘En lei het in de groote kist’, zo ook in de twee edities van de Verhooring van Borgers klagten aan den Rijn. De ongedateerde druk Gedrukt te Arnhem, Bij Pieter Adriaan de Jong. Voor rekening van: J.D.H. heeft weer de redactie ‘En lei het in de grootste kist’. In deze druk is in de regel ‘O Rhijn u wachten in haar schoot’ het woord ‘schoot’ weggevallen en bovendien staat er ‘En sloot in de ure den dubblen schat’ in plaats van urn. Deze druk kan niet later dan 1858 worden gedateerd want op het omslag van het exemplaar in particulier bezit staat: C.J. de Bruyn Kops, die leefde van 1791 tot 1858. En deze druk kan bezwaarlijk ten grondslag aan andere drukken hebben gelegen, want er zijn weliswaar twee drukken van Van der Linden waarin de hele regel ‘O Rijn u wachten in haar schoot’ is weggevallen, maar die hebben weer ‘En lag het in de groote kist’. In de eerste druk van de Verhooring van Borgers klagten aan den Rijn staat dat Delhaas 60 jaar is, in de tweede druk dat hij 63 jaar is. Er is ook een editie van Elias Annes Borger ..., gedrukt bij T.E. Jansen in Nijmegen met de begeleidende brief, waarin Delhaas zegt dat hij 63 jaar oud is. Omdat Jansen niet langer heeft gewerkt dan 1867 kan deze druk niet van een latere datum zijn. Als beide drukken met de vermelding van 63 jaar van omstreeks 1860 zijn (en Delhaas dus met twee boekjes tegelijk colporteerde), moet hij omstreeks 1797 zijn geboren.
Bijlage 2 Drukgeschiedenis Elias Annes Borger ... van Jansen in Nijmegen
De edities van Elias Annes Borger ..., gedrukt bij T.E. Jansen in Nijmegen zijn regel-voor-regel herdrukken van elkaar. Er is nauwelijks verloop. Alleen waar op p. 47 bovenaan in de ene druk staat: ‘aan de schatten / Zijner liefde’ staat elders ‘aan de schatten Zijner / liefde’. In de drukken waarin ‘liefde’ het eerste woord op de nieuwe regel is, staat in de passage op dezelfde pagina ‘waar hij zalig zou zijn’ het woord ‘zijn’ óf in zijn geheel onder het woord ‘reeds’ in de regel daarboven, óf het woord ‘zijn’ staat onder de woorden ‘reeds hier’. Dit betekent dat er dus drie drukken zijn van verschillend zetsel. In de druk waar ‘Zijner’ het eerste woord van de nieuwe regel is, staat bijna onderaan de pagina: ‘Heeft God mij zoo teeder bemind’. Het woord ‘teeder’ heeft hier de juiste spelling volgens Siegenbeek.
 Op p. 48 heeft deze druk ook correct: ‘zal doen ontwaken, zeggen’ (met komma tussen ‘ontwaken’ en ‘zeggen’). In de twee andere drukken ontbreekt de komma en is de lezing minder correct. In één van deze twee drukken is op p. 44 te lezen: ‘gij mijne jeugdige Lezers! gij, die zeker den grooten, den edelen man’, terwijl deze passage in de andere druk luidt: gij mijne jeugdihe Lezers! gij, die zeker den grooten man den edelen man’. Hier bevat dus het woord ‘jeugdige’ en ‘h’in plaats van een ‘g’ en ontbreekt een komma tussen ‘den grooten’ en ‘den edelen man’. De druk die de correcte spelling ‘teeder’ heeft en de komma tussen ‘ontwaken’ en ‘zeggen’ is dus de eerste, gevolgd door de druk die de correcte lezing ‘jeugdige’ heeft met de komma na ‘grooten’, terwijl de derde heeft ‘jeugdihe’ en geen komma na ‘grooten’. 

Bibliografie

Boezem-klagt

Universiteitsbibliotheek Amsterdam (UBA ) Br. M f 19 + Universiteitsbibliotheek Vrije Universiteit Amsterdam (UBVU) TB.02453 + Universiteitsbibliotheek Leiden (UBL) 1006 E 18 

Borger’s boezem-klagt bij de graven zijner geliefde panden.
Gedrukt te ’s Gravenhage bij J.A. de la Vieter. 1842. 12 p.

Bevat:
 Gesprek met mijn kind. (“Ziet gij die kerk mijn kind, daar rust het overschot,)
Tranen aan den Rhijn. (“Zoo rust dan eindlijk ’t ruwe noorden,)
p. 12: En lei het in de grootste kist 
En sloot in de ure den dubblen schat [lezing Dichterlijke nalatenschap: En sloot in de urn den dubblen schat]
UBA O 60-147 (11)

Borger’s boezem-klagt bij de graven zijner geliefde panden.
Gedrukt te Amsterdam, bij F.G.L. Holst, Rozenstraat, bij de Prinsengracht, No. 1. 1843

12 p.

Bevat: Gesprek met mijn kind.

Ter nagedachtenis van den hoogleeraar E.A. Borger. [Ondertekend:] E.

Tranen aan den Rhijn
Bij de begraafplaats van den hoogleeraar E.A. Borger. [Ondertekend:] 1820. G.J. v.d. K.

p. 4 “Ga ik het zelf niet voor? Nooit kus ik ’t lieve wicht [uit: Gesprek met mijn kind]
p. 12: En lei het in de grootste kist

En sloot in de ure den dubblen schat

Hierbij gevoegd: [Woord vooraf beginnend:] “Niet een eenig sterveling, is boven de wisselvalligheden van het ondermaansche leven verheven ...

En: ‘Edele Heeren of Mevrouwen! Ik heb de eer UEd. wederom eene Nieuwe Brochure aan te bieden, dewijl mij eene ramp bejegende, daar ik met mijn vrouw en dochter de gedichten van den beroemden Borger had rondgebragt ...

[Ondertekend:] UEd. Dw. Ond. Dienaar, J. Delhaas.

P.S. Verzoekende indien UEd. niet genegen zijt tot aankoop ... om iets voor de lezing ... en ter voldoening des Patents ...  
Particulier bezit

Borger’s boezem-klagt bij de graven zijner geliefde panden.

Gedrukt te Amsterdam, bij F.G.L. Holst, Rozenstraat bij de Prinsengracht, N˚. 1. 1843. 
[˚ supra]
12 p.

Inhoud: als boven

p. 4 “Ga ik het zelf niet voor? Nooit kus ik ’t lieve wicht 
p. 12: En lei het in de grootste kist

En sloot in de ure den dubblen schat 
Koninklijke Bibliotheek Den Haag (KB) 987 C 33

Borger’s boezemklagt bij de graven zijner geliefde panden.
Gedrukt te Amsterdam, bij F.G.L. Holst, Rozenstraat, bij de Prinsengracht, No. 1. 1843

12 p. 

Bevat: als boven
p. 4 Ga ik het zelf voor? Nooit kus ik ’t lieve kind [met pen toegevoegd: ‘niet’]

p. 12: En lij het in de grootste kist

En sloot in de ure den dubblen schat [‘ure’ met pen verbeterd in ‘urn’]

Eigenaarsnaam op titelblad: A.J. van Huffel [1865-1947]

UBA 1144 D 22 (4)

Borger’s boezem-klagt bij de graven zijner geliefde panden

Amsterdam, J. Delhaas, 1843.

II, 12 p. 

Niet beschikbaar 

UBA 1756 D 4 (53)

Borger’s boezem-klagt bij de graven zijner geliefde panden.

Gedrukt te Amsterdam, bij F.G.L. Holst, Rozenstraat, bij de Prinsengracht
12 p.

Bevat: als boven
p. 12: En lag het in de grootste kist 

En sloot in d’urne den dubb’len schat 

Holst werkzaam op het adres Rozenstraat van 1841 tot 1852

UBA Br. C o 25

Borger’s boezemklagt bij de graven zijner geliefde panden.

Gedrukt te Amsterdam, bij F.G.L. Holst. Rozenstraat bij de Prinsengracht.

12 p.

Bevat: als boven
p. 12: En lij het in de grootste kist
En sloot in d’urne den dubblen schat 

UBL 1006 E 19

Borger’s boezemklagt bij de graven zijner geliefde panden.

Gedrukt te Amsterdam, bij F.G.L. Holst. Rozentraat bij de Prinsengracht.

12 p.

Bevat: als boven

p. 12: En lei het in de grootste kist 

En sloot in de urne den dubb’len schat 

UBA Br. K o 7 

Borger’s boezemklagt bij de graven zijner geliefde panden.

Gedrukt te Amsterdam, bij F.G.L. Holst. Rozenstraat bij de Prinsengracht.

12 p.

Bevat: als boven 
Maar: Bij de begraafplaats van den hoogleeraar E.A. Borger. [Ondertekend:] 1826. G.J. v.d. K.

p. 12: En lag het in de grootste kist

En sloot in de urn den dubb’len schat 

UBA Br. Pijn. 155-9

Borger’s boezemklagt bij de graven zijner geliefde panden.

Te Amsterdam, bij F.G.L. Holst. Egelantiersgracht, bij de tweede Dwarsstraat.  

12 p.

Bevat: als boven
p. 12: En lag het in de grootste kist
En sloot in de urn den dubblen schat 

Holst werkzaam op het adres Egelantiersgracht, bij de tweede Dwarsstraat van 1855 tot 1864 

UBA Br. P.B. 131-1

Borger’s boezemklagt bij de graven zijner geliefde panden.

Te Amsterdam, bij F.G.L. Holst. Egelantiersgracht, bij de tweede Dwarsstraat.  

12 p.

Bevat: als boven

p. 12: En lag het in de grootste kist
En sloot in d’urn den dubb’len schat

Afkomstig uit de P[aedagogische] B[ibliotheek], zie Catalogus catalogorum ad collectiones Bibliothecae Universitatis Amstelodamensis pertinens, [Amsterdam] 1983,  121-122
KB Broch. 24161

Borger’s boezemklagt bij de graven zijner geliefde panden.

Te Amsterdam, bij G. van der Linden, Egelantierstraat, bij de eerste Dwarsstraat N N 200.

12 p.

Bevat: als boven
p. 12: En lag het in de groote kist
En sloot in d’urn den dubb’len schat

p. 11: O Rijn! u wachten in haar schoot 

G. van der Linden werkzaam in de Egelantiersstraat bij de eerste Dwarsstraat No. 200 van 1863 tot 1888.
 In de drukken van Van der Linden bleef de spelling-Siegenbeek in gebruik
Stadsarchief en Athenaeumbibliotheek Deventer (SAB) D I XIX 185

Borger’s boezemklagt bij de graven zijner geliefde panden.

Deventer, Sneldruk van P. de Lange. Nieuwe Markt

14 p.

Bevat: als boven 

p. 13: En lag het in de groote kist

En sloot in d’urn den dubblen schat 

p.13: O Rijn! u wachten in haar schoot 

De druk van De Lange moet vóór 1865 worden gedateerd en de eerste van Van der Linden eveneens vóór dat jaar. 

UBA O 06-2314

Rorger’s boezemklagt bij de graven zijner geliefde panden.

Te Amsterdam, bij G. van der Linden, Egelantierstraat bij de eerste Dwarsstraat No 17

12 p.

Bevat: als boven 
p. 12: En lag het in de groote kist 
En sloot in d’ ure den dubb’len schat 

p. 11: regel weggevallen: O Rijn! ... schoot 
Particulier bezit

Borger’s boezemklagt bij de graven zijner geliefde panden.

Te Amsterdam, bij G. van der Linden, Egelantierstraat bij de eerste Dwarsstraat

12 p.

Bevat: als boven
Maar: Bij de begraafplaats van den hoogleeraar E.A. Borger (Wie thans als Christus Fileleet,)

Ondertekend: 1826, G.J.v.d.K. Hierin: ‘Christus Fileleet’ i.p.v. ‘Christen-Fileleet’ en ‘gafsteen’i.p.v. ‘grafsteen’ 

p. 12: En lag het in de groote kist
En sloot in d, ure den dubb len schat [aldus]
p. 11: regel weggevallen: O Rijn! ... schoot

UBL 1227 G 14
Borger’s boezem-klagt bij de graven zijner geliefde panden, Haarlem, Nobels

Niet beschikbaar
Drukken met name voor Delhaas 

UBVU TB 02451 

Borger’s boezem-klagt bij de graven zijner geliefde panden.

Gedrukt voor rekening van J.D.H. 1844

16 p. [prijs keerzijde titelpagina: 25 cent (handgeschreven)]

Bevat: Aan mijne geliefde, op den dag van onze trouw, den 31 Augustus 1814.

[2 verzen op 1 regel, wel compleet]
Gesprek met mijn kind

Ter nagedachtenis van den hoogleeraar E.A. Borger.
Tranen aan den Rijn

Verhooring van Borger’s klagte: Aan de Rhijn, in de lente van het jaar 1820.

 [Ondertekend:] F.C. de Greuve 

Bij de begravenis van den hoogleeraar E.A. Borger

[Ondertekend:] 1820 G.J. v.d. K.

p. 12: O Rhijn! u wachten in haar schoot 

p. 13: En lei het in de groote kist
En sloot in de urne den dubblen schat 
UBA Br. A u 2 + KB Broch. 24160 
Borger’s boezemklagt, bij de graven zijner geliefde panden.

Amsterdam 1847.

In Eigendom van J. Delhaas.

1847.

Prijs 25 Centen.

16 p.

Keerzijde titelpagina: Het Portret van dezen verdienstelijken Hoogleeraar, om in eene Lijst te plaatsen, is te bekomen bij voornoemden J. Delhaas
Bevat: Aan mijne geliefde, op den dag van onze trouw, den 31sten Augustus 1814.

[1 vers op 1 regel, bevat slechts 24 regels, of 3 strofen van 8 regels]
Gesprek met mijn kind

Tranen aan den Rhijn

Ter nagedachtenis van den hoogleeraar E.A. Borger.

Bij de begraafplaats van den hoogleeraar E.A. Borger

[Ondertekend:] 1820 C.J. v.d. K.

p. 15: O Rhijn, u wachten in haar schoot 

En lei het in de grootste kist 

En sloot in de urn den dubblen schat

Op titelpagina exemplaar UBA in pen: J. De Vries Lijsche gragt 14

UBL 1177 E 28 

Borger’s boezem-klagt bij de graven zijner geliefde panden, met de verhooring van Borger’s klagten aan den Rijn, in de lente van het jaar 1820 en de uitboezemingen bij Borger’s dood

Gedrukt in deze stad, Voor Rekening van J. Delhaas

20 p.
Bevat: [Woord vooraf:] Waarde en Geachte Lezers!

... als Vader, van 60 jaren oud, ..

[Ondertekend]: UEd. Onderdanige Dienstw. Dienaar, J. Delhaas.

PS. Zoo UEd. soms niet genegen mogt zijn tot aankoop, zoo is zeer vriendelijk mijn verzoek, of ik mij in UEd. gunst mag aanbevelen.

Prijs 25 Cents, of naar willekeur.

Aan mijne geliefde, op den dag van onze trouw, den 31 augustus 1814.

[2 verzen op 1 regel, tekst compleet]

Gesprek met mijn kind 
Ter Nagedachtenis van den Hoogleeraar E.A. Borger. [Ondertekend:] E.
Tranen aan den Rhijn 

Verhooring van Borger’s klagte: Aan den Rhijn, in de lente van het jaar 1820. [Ondertekend:] F.C. de Greuve

Uitboezemingen bij Borger’s dood. [Bestaat uit:]

[Gedicht beginnend:] Treur, treur, mijn Vaderland! in leed en rouwe zinken[d] [Ondertekend:] Zuidbroek, Mr. H.A. Spandaw

Bij de begravenis van den hoogleeraar E.A. Borger. [Ondertekend:] 1820. G.J. v.d. K. 

p. 13: O Rhijn! u wachten in haar schoot

p. 14: En lei het in de groote kist.

En sloot in de urne den dubblen schat 

[Achterin toegevoegd strookje:] Wel Edel Heer en Mevrouw.

Daar het niet is, om er eene broodwinning van te maken, en het is slechts voor eene keer, zoo zoude het de ondergeteekende aangenaam zijn, indien UEd. zoo barmhartig mogt zijn, dit Exemplaar te behouden voor de daarbij gestelde prijs.

Ik hoop UEd. aan mijn verzoek zal voldoen.

UEd. Dw. Dienaar

J. Delhaas.

Het Portret van Profs. Borger is bij mij tevens te bekomen à 35 Cent. 

Omslag: [met pen:] G.J. Douwes. Zutphen Schupstoel 5

Keerzijde omslag: [met pen:] zie Catal Fred Muller ± 1892 no. 1129 1e uitgave [vooralsnog niet geïdentificeerd]

UBA Br. H 35 

Verhooring van Borger’s klagten aan den Rijn, in de lente van het jaar 1820 en de uitboezemingen aan J.H. van der Palm bij Borger’s dood, waarbij Borger’s boezem-klagt bij de graven zijner geliefde panden.

Gedrukt in deze stad, voor rekening van J. Delhaas. Bij wien het portret van Borger tevens verkrijgbaar is à f 0,35.

24 p.

Bevat: [Woord vooraf:] Waarde en geachte Lezers! 

... als Vader, van 60 jaren oud, ...

[Ondertekend:] UEd. onderdanige Dienstw. dienaar, J. Delhaas.

P.S. Zoo UEd. soms niet genegen mogt zijn tot aankoop, zoo is zeer vriendelijk mijn verzoek, of ik mij in UEd. gunst mag aanbevelen.

Prijs 32 ½ Cents, of naar willekeur 
Inhoud: Aan mijne geliefde, op den dag van onze trouw, den 31sten Augustus 1814.

[2 verzen op 1 regel, tekst compleet]

Gesprek met mijn kind

Ter nagedachtenis aan den hoogleeraar E.A. Borger [Ondertekend:] E.

Tranen aan den Rijn

Verhooring van Borger’s klagte aan den Rijn, in de lente van het jaar 1820 [Ondertekend:] F.C. de Greuve

Uitboezemingen bij Borger’s dood [bestaande uit:]

[Gedicht beginnend:] Treur, treur, mijn Vaderland! in leed en rouwe zinken[d] [Ondertekend:] Zuidbroek. Mr. H.A. Spandaw

Aan J.H. van der Palm, bij Borger’s dood [Ondertekend:] J. van Dissel, Jr.

[Gedicht beginnend:] Daar waggeld Pallas troon, / Daar duikt haar parelkroon [Ondertekend:] Leydsche Studenten-Almanak voor 1824

[Gedicht beginnend:] ’t Moog, ja ’t moog vermetel schijnen [Ondertekend:] Vaderlandsche Letteroefeningen, Maart 1821 

Bij de begrafenis van den hoogleeraar E.A. Borger [Ondertekend:] 1820. G.J.v.d.K.

[Gedicht beginnend:] Zoo moet ik dan ‘t vaarwel aan Leydens stad [Ondertekend:] D. Bax, S. Min. Gand.[!]

p. 12: O Rijn, u wachten in haar schoot

p. 13: En lei het in de groote kist
En sloot in de urne den dubblen schat

UBA Br. G n 4 + KB 9233 B 35 + Particulier bezit 
Verhooring van Borgers klagten aan den Rijn, in de lente van het jaar 1820, en de uitboezemingen aan J.H. van der Palm bij Borgers dood, waarbij Borgers boezem-klagt bij de graven zijner geliefde panden.

Gedrukt in deze stad, voor rekening van J. Delhaas. Bij wien het portret van Borger verkrijgbaar is voor 37 ½ cent.

Verzoeke zeer vriendelijk, om wel naar den naam te vragen aan diegene, die dit terug haalt.

24 p.

Bevat: [Woord vooraf:] Waarde en geachte Lezers! 

... als Vader, van 63 jaren oud, ...
[Ondertekend:] UEd. onderdanige Dienstw. Dienaar, J. Delhaas.

Lezers en Lezeressen! den ondergeteekende heeft sedert het jaar 1842 al de Werkjes over den grooten Borger rondgebragt, en weet nu niet meer van denzelven rond te brengen, doch dit zij de laatste maal, dat dit boekje u misschien nogmaals wordt ter hand gesteld, in de hoop dat U niet ongenegen zult zijn dezelve wel te willen afkoopen voor den prijs van 32 ½ cent.
UEd. onderdanige Dienstw. Dienaar, J. Delhaas. 
Inhoud: als boven 

p. 12 : O Rijn, u wachten in haar schoot 

En lei het in de groote kist 

En sloot in de urn den dubblen schat
UBA Br. 1172-8 + Lbl KB Wouters 21048 + Particulier bezit.

Borger’s boezem-klagt bij de graven zijner geliefde panden.

Gedrukt te Arnhem, bij Pieter Adriaan de Jong. Voor rekening van: J.D.H. 

18 p.

Keerzijde titelpag.: ex. UBA 32 ½ cent [met pen], ex. part. bezit: 30 cent [met pen]

Met: portret van Elias Annes Borger, zonder gegevens over ontwerper en graveur en begeleidend vers van: J. de Kruijff (Dank Schilder, eer en dank uw meesterlijk penseel!) 
Inhoud: Aan mijne geliefde Op den dag van onze trouw. Den 31sten Augustus 1814.

[1 vers op 1 regel, bevat slechts 24 regels, of 3 strofen van 8 regels]

Gesprek met mijn kind

Tranen aan den Rhijn

Ter nagedachtenis van den hoogleeraar E.A. Borger.

Bij de begraafplaats van den hoogleeraar E.A. Borger

[Ondertekend:] 1820. C.J. v.d. K.

p. 17: O Rhijn u wachten in haar [‘schoot’ weggevallen] 

En lei het in de grootste kist

En sloot in de ure den dubblen schat 

De Jong is werkzaam geweest van 1842 tot 1874 (Bibliopolis.nl ), maar deze druk kan niet later dan 1858 worden gedateerd want op het omslag van het exemplaar in particulier bezit staat: C.J. de Bruyn Kops [1791-1858]

In dit exemplaar zijn in het gedicht ‘Tranen aan den Rhijn’ met de pen zeven drukfouten verbeterd. Zo is in de vierde strofe in de regels: ‘Te Katwijk waar de zoute golven, / O Rhijn u wachten in haar’ het weggevallen woord ‘schoot’ aangevuld. Ondertussen waren er ook andere, niet verbeterde afwijkingen ingeslopen, bij voorbeeld aan het eind van de eerste strofe: ‘rijksgebied’, waar de Dichterlijke nalatenschap heeft: ‘En ’t vorstlijk regtsgebied bepaalt’. 

Drukken van Vislaake

Meertensinstituut Amsterdam (Liederenbank) 25701

Boezemklacht van den hoogleeraar E.A. Borger, bij de graven zijner geliefde panden.

Bij F.W. Vislaake, Roozenstraat 148, Amsterdam

8 p.

Bevat: [Iets voor mijn kind] (Mijn kind! ziet gij die kerk? Dáár licht het overschot)

Tranen aan den Rijn 
p. 8: O Rijn; u wachten in haar schoot

En lag het in de groote kist

En sloot in d’urn den dubblen schat

p. 6: ‘k Vroeg rekening van ’t geen waarnaar Uw welbehagen

Vislaake was werkzaam in de Rozenstraat voorbij de 1e dwarsstraat, E.E. 425 van 1861-1875
 

Meertensinstituut Amsterdam (Liederenbank) 25702

Boezemklacht van den hoogleeraar E.A. Borger, bij de graven zijner geliefde panden.

F.W. Vislaake, Egelantierstraat No. 166, Amsterdam

8 p.

Bevat: als boven

Alleen: [Iets voor mijn kind] (Mijn kind! ziet gij die kerk? Dáár ligt het overschot)

p. 8: O Rijn! u wachten in haar schoot 

En lag het in de groote kist

En sloot in d’urn den dubblen schat

p. 6: ‘k Vroeg rekening van ’t geen was naar Uw welbehagen 

Uitboezemingen bij Borger’s dood

UBA Br. b p 28

Uitboezemingen bij Borger’s dood, door verschillende Nederlandsche dichters.

Gedrukt te Amsterdam, voor J. Delhaas.

32 p.

Keerzijde titelpagina: ‘Het gaat de Mensch gelijk de baren der Zee, vroeger was ik een man die aan vele lieden brood verschafte, en nu moet ik zien of ik bij de Ingezetenen een Boek kan verkoopen voor den prijs van [ingegrift: 30] Cents.’
Bevat: dit boekje is als geheel een nadruk van de treurdichten in de Dichterlijke nalatenschap
p. 32 ‘Indien UEd. niet genegen zijt tot aankoop van dit Werkje, dan verzoek ik vriendelijk iets voor het lezen.’
Elias Annes Borger, zijn leven en zijne dichtvruchten

UBA 1181 E 18 + UBL 1194 E 25 

Elias Annes Borger, zijn leven en zijne dichtvruchten. 

Met portret.

Amsterdam, G. Theod. Bom [1850]
92 p.

Portret: Konle. Lith. v. C.W. Mieling [naar rechts]

Nieuwsblad voor den boekhandel, 5 en 11 juli 1850 

Omslagtitel (bij UBA-exemplaar) 

Elias Annes Borger, Neêrlands jongelingschap ten voorbeeld gesteld.

Te Amsterdam, bij Koopman & Lotz

UBVU XU. 07529 + KB 3065 G 52 

Elias Annes Borger, zijn leven en zijne dichtvruchten. Benevens uitboezemingen van eenige Nederlandsche dichters.

Met portret. Arnhem, P.A. de Jong [1857 of later]
104 p.

Portret naar rechts. Lith. v. Desguerrois & Co. 

Nieuwsblad voor den boekhandel 24 (1857), no. 22 (28 mei), p. 109
Bevat ook: p. 97-101 Bij het afsterven van den hoogleeraar E.A. Borger.

[Ondertekend:] Zuidbroek Mr. H.A. Spandaw.

(Treur, treur, mijn Vaderland! in leed en rouwe zinkend:)

p. 102-104 Uitboezemingen bij Borger’s dood.

[Ondertekend:] D. Bax, S. Min. Cand.

Ex. UBVU: met labeltje: Cohen, Nijmegen en Arnhem. Oude-Boekhandel

UBVU XU.03597

Elias Annes Borger, zijn leven en zijne dichtvruchten.

In eigendom en voor rekening van J. Delhaas gedrukt bij T.C. Hoffers, te Rotterdam

48 p. 

[Geen portret] 

UBA Obr. 6216

Het leven van Elias Annes Borger, benevens eenige zijner dichtvruchten.

Met portret. Gedrukt bij T.E. Jansen, te Nijmegen.

48 p.

Afkomstig uit: Nederlandsch Schoolmuseum, Amsterdam, zie Catalogus catalogorum ad collectiones Bibliothecae Universitatis Amstelodamensis pertinens, [Amsterdam] 1983, 124-128
Portret naar rechts: Lith. van Ph. Schwarz te Nijmegen. 

p. 47: ‘aan de schatten / Zijner liefde
p. 47: “Heeft God mij zoo teeder bemind, dan wil ik Hem weder liefhebben.” 
p. 48: zal doen ontwaken, zeggen 
UBA 332 F 31

Elias Annes Borger, zijn leven en zijne dichtvruchten. 

Met portret. Gedrukt bij T.E. Jansen, Nijmegen. 
48 p.

p. 47 en tekst p. 48 op ingevoegd blad geplakt 

Voorzijde schutblad met pen, in twee verschillende handen: ‘J.B. de Beer. Aan de Universiteits bibl. v. Amst. van Taco H. de Beer’ [Taco Hajo de Beer, 1838-1923]

Op schutblad opgeplakt portret naar links (gesigneerd: Lith. v. Ph. Schwarz te Nijmegen.) 

p. 47: aan de schatten Zijner / liefde

p. 47: waar hij zalig zou zijn: ‘zijn’ staat onder de woorden ‘reeds hier’

p. 47: “Heeft God mij zoo teder bemind, dan wil ik Hem weder liefhebben.”

p. 44: En gij mijne jeugdige Lezers! gij, die zeker den grooten, den edelen man eenen medelijdenden traan geschonken hebt
UBA Br. Pijn. 155-10 + UBA NO 01-333

Elias Annes Borger, zijn leven en zijne dichtvruchten. 

Met portret. Gedrukt bij T.E. Jansen, Nijmegen.

48 p.

Ex. Br. Pijn. met ex-libris van P.A. Pijnappel [1875-1935]
Portret naar links: Lith. van Ph. Schwarz te Nijmegen. 
Ingevoegd: ‘Waarde en Geachte Lezers! [beide exemplaren] 

Niet een’ sterveling is boven het wisselvallige van het ondermaansche leven verheven; [...]

[...] als Vader van 63 jaren oud [...]

Hopende dat uw gemoed bereid zij, en mij te verblijden van dit Boekje wel te willen koopen voor de prijs van 50 Centen.

UEd. onderdanige dienstw. Dienaar,

J. Delhaas.’ 

p. 47: ‘aan de schatten Zijner / liefde

p. 47: waar hij zalig zou zijn: ‘zijn’ staat in zijn geheel onder het woord ‘reeds’ 

p. 47: “Heeft God mij zoo teder bemind, dan wil ik Hem weder liefhebben.”

p. 44: En gij mijne jeugdihe Lezers! gij, die zeker den grooten man den edelen man eenen medelijdenden traan geschonken hebt

� Matthijs Siegenbeek, Woordenboek voor de Nederduitsche spelling, herziene druk, Dordrecht, Blussé en Van Braam, 1829, 225.


� Ik heb in bibliotheekcatalogi ook beschrijvingen aangetroffen met: ‘Boezem-klacht’, maar die zijn onjuist, behalve bij de edities van Vislaake in Amsterdam. De correcte spelling-Siegenbeek is ook ‘klagt’, zie Siegenbeek, Woordenboek voor de Nederduitsche spelling, 116. 


� De edities van de Boezem-klagt hebben ook alle, behalve die van Vislaake, op de keerzijde van de titelpagina de aanprijzende tekst: ‘Wie van eenen der grootste Godgeleerden [...] iets schoons wil lezen, leze Borger’s Boezemklagt, bij de Graven zijner Geliefde Panden.’


� Waller, Biographisch woordenboek, 452.


� Waller, Biographisch woordenboek, 463 (1865-1888). Volgens Bibliopolis (� HYPERLINK "http://www.bibliopols.nl" ��www.bibliopols.nl�) werkzaam vanaf 1863.


� Volks- en kinderprenten van De Lange, Deventer 1995, 39, 43-45. Vanaf 1865 wordt de vermelding Weduwe P. de Lange. 


� Waller, Biographisch woordenboek, 490.





